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Benvingutsal món de les






[image: background image]


Aquest llibre pertany a:................................
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Hola,em dicTea! Sí,TeaStilton, lagermanadeGeronimo Stilton! Soc l’enviada especial de L’Eco delRosegador, el diari més famós de l’Illa dels Ratolins. M’encanta viatjar i l’aventura i m’agrada conèixergent de tot el món! Vet aquí que a Ratford, on em vaig llicenciar i onem vanconvidar a fer classes, vaigconèixer cinc noies ben especials: Colette, Nicky,Pamela, Paulina i Violet. Entre elles es va establir unabona amistat. I elles i jo vam simpatitzar tant que vandecidir anomenar la seva colla amb el meu nom: Tea Sisters (que en anglès vol dir «les germanes Tea»)! Per a mi va ser una gran emoció. I al final em vaig decidir a explicar les seves aventures. Les extra ordinàries aventures de les…
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Li agrada molt llegir i conèixer coses noves. Li encanta la músicaclàssica i somia convertirse en una granviolinista!Altruista i alegre, li encanta viatjar i conèixergent de tot el món. Té moltíssim talent per a la tecnologia i els ordinadors.Sent unaveritable passiópelsvestits ielscomplements, sobretotde color rosa. De granli agradaria ser periodista de moda.
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És australiana i l’apassionenelsesports,l’ecologia i la natura.Gaudeix moltíssim vivint a l’aire lliure i no para mai quieta!És una hàbil mecànica:doneuli un tornavís i usho arreglarà tot! Es deleix per les pizzes, quemenjaria a qualsevolhora, i li agrada cuinar.
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Voleu ajudar també les Tea Sistersen aquesta nova aventura? És senzill,només cal seguir les indicacions!Quan vegeu aquesta lupa, heu deparar atenció: vol dir que en aquella pàgina hi ha una pista important.De tant en tant, farem un resum de la situació, per no oblidar res.Esteu preparats, doncs?EL MISTERI US ESPERA!
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preparadíssiMes

!

L’albaacabavade sorgir mésenllà deles ma-jestuosestorres de laUniversitat de Ratfordquanuna lleugera brisaestival esva es-munyir per lafinestraoberta i vaferpessigo-llesalnas de Colette.—Mmm...què passa? Ja és horadellevar-se?—va murmurar lanoia.Després vaobrir elsullsi,en veurela llum que esdesdel’exterior, va comentar somrient—:Ei, Pam,que jahaarribatel grandia:avuimarxem!!!marxem!!!Peròno hi va havercapresposta des delllit de lasevacompanya.9
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—Pam?—la va cridarColette,i es vaincor-porar perinspeccionar l’habitació, que encaraestavaimmersaen la penombra.El llit del seu costat jaestava feti elpijama dela sevacompanyaestava plegat amb cura.La noiavadistingir lesdues grans motxilles al costat dela porta,on ella i laseva amiga leshavien deixat la nitabans.Més que preparades... preparadíssiMes!Pam?Pam?
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—Però si el nostre vol surt alatarda...Ondeuhaver anat, tand’hora?!—esva demanar, i,sense perdremés temps, va enviarunmissatgeales altres Tea Sisters, que livanrespondreque ellestampoc havien vist Pamelaaquell matí.—Pera mi que l’emocióde lapartença l’hafet despertaramb ganaise n’haanat aesmor-zar —va suggerirNickyquanella, PaulinaiViolet es van trobar ambColette.—És molt probable! —vadirPaulina,som-rient—.Ijaens deuesperar ala cantina,perfer el segon ESMORZARtotes juntes!—Anem a comprovar si teniu raó —elsvaproposar Colette, sortint del’habitació.Feiaunparell de diesque havien començatlesvacancesd’estiui lesquatre amigues esvantrobarimmerses en l’ambient insòlitament si-lenciósdelspassadissosdeserts.Quanja eren a tocar dela cantina, van sentirlaveu de Pamela des de l’interiordelasala.111111Més que preparades... preparadíssiMes!
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* És un terme anglès que descriu viatges i narracions que tenen lloc durant uns trajectes molt llargs, sovint per les carreteres de l’Amèrica del Nord. Signiﬁca «a la carretera». —Aterrarem a Chicagoiallàcomençarà lanostraaventura ontheroad!*Colette, Nicky, PaulinaiVioletvan treure elnas perlaporta:lasevaamiga haviadesple-gat un mapa dels Estats Units d’Amèrica damuntd’una taulai feiaservir tasses, platetsi coberts perensenyar aCraigi Shen l’itinera-ri del viatge!—Ensdesplaçaremamb uncàmperal llarg delamítica Ruta 66i recorreremtotel país d’unabanda al’altra, des de la costaoriental finsal’occidental! —vaafegirPamela, resseguintelrecorregutque farienper damuntdelmapaambunesculleretes.—Idesprés de travessarvuit estats arribaremaSanta Monica, a Califòrnia —hiva ficarculleradaPaulina,iva posar unasucrerada-muntdelameta final.Pamelava alçarels ulls,els quals se li van il-luminaren veure lesseves amigues.121212Més que preparades... preparadíssiMes!
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TravessaremTravessaremToT el País! ToT el País! ah, eTs aquí, Pam!ah, eTs aquí, Pam!quina avenTura! quina avenTura! 
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EL SEU SOMNIEL SEU SOMNIES CONVERTIRÀ EN UNA ES CONVERTIRÀ EN UNA REALITAT?REALITAT?—Perdoneuque no us hagiesperat per baixaraesmorzar, peròestava massanerviosa perquedar-me al llit!—Ja enshohem imaginat...—li va dirViolet,per tranquil·litzar-la—.Jasabemque éselviatgequesempre havies somiat!—És comprensiblequenovolguessis dormirmés —vadir Colette,fentl’ullet a la seva ami-ga—:Qui té ganesdedormirquansap queaixíque es desperti...141414Més que preparades... preparadíssiMes!
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La Ruta 66és una de les primeres carreteres estatals dels Estats Units i, sens dubte, una de les més famoses! La van inaugurar el 1926 i té una llargada de 4.000 km: el punt de partida és Chicago, a l’estat d’Illinois, i el d’arribada és Santa Monica, a Califòrnia. Travessa un total de 8 estats: Illinois, Missouri, Kansas, Oklahoma, Texas, Nou Mèxic, Arizona i Califòrnia. La Ruta 66 és tan popular i estima-da que l’esmenten en molts llibres, cançons i pel·lícules, icadaany la recorren milions de viatgers apassionatsque van a la descoberta dels seus trams històrics i de totes les coses interessants que es troben al llarg del seu recorregut. Santa MonicaSanta MonicaLas VegasLas VegasGrand CanyonGrand CanyonSanta FeSanta FeChinleChinleAmarilloAmarilloOklahoma CityOklahoma CitySt. LouisSt. LouisSpringﬁeldSpringﬁeldChicagoChicago
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La idea d’aquell viatge d’aventura per la car-reteramésfamosa dels EstatsUnitshaviasor-git l’anteriorprimavera,quanles Tea Sistershavien vist una PEL·Li´´CULAquenarrava lahistòria d’unafamíliamolt original que viatja-vaambcàmperper la Ruta 66.—«Comm’agradariafer un viatgecoast-to- coast*amb un càmperen companyiade lesmeves millorsamigues!»—va dir Pamela, sos-pirant, en sortirdelcine, iquan esva adonarque les altres Tea Sisters la miraven amb una ex-pressióquesignificava«Ves, per quèno?!!»,nohavia pogut contenirl’ENTUSIASMEi vancomençar a organitzar-lo immediatament!16* Vol dir «de costa a costa» i normalment es refereix a un viatge a través dels Estats Units, d’un oceà a l’altre. 
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Idurantelsmesossegüents, les noies ho vanpreparar tot fins alsmés mínims DETALLS: bitlletsd’avió,recorregut, etapes... i, sobretot,havien fantasiejat sobre els llocsinoblidables que visitarien.Iaraque perfi havienaterrat aChicagoel viatgeja podia començar, o no...—Em sap greu, però elvostre càmperencarano estàdisponible —elsvadir lanoiaun soMni fet realitatem saP greu, us haureu em saP greu, us haureu d’esPerar una mica...d’esPerar una mica...
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del’agènciadelloguer de cotxes onles TeaSis-ters havien reservat elvehicle—.Elsnostresmecànicsencara no hanenllestitelsúltimscontrolscontrols, podeu venirabuscar-lo aquestatarda.—Quina llàstima!—va esbufegarPamela,moltdecebuda, sortintde l’agència—. Emmoria deganes d’agafar elvolant i embocarlaRuta66!—Enshopodem mirar pel costatpositiu—vadir Nicky—. Així podrem visitarChicago!—Sí,peròésunaciutatmolt gran i nomésdisposem d’unes quanteshores—vacomen-tar Violet amb carade dubtementrefullejava181818un soMni fet realitatChicago és la ciutat més gran de l’estat d’Illinois i la banyen les aigües del llac Michigani delriu Chicago. L’anomenen Windy City, és a dir:«ciutat ventosa»!Chicago
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laguia turística—.Comensho fem per deci-dir quècal veure?—La pegaés que nohi coneixem ningú, aquí—va observar Colette—. Sihi tinguéssimamics, ens podrien suggeriralgun lloc que fosimprescindiblevisitar!En sentiraquelles paraules, Pamela va recu-perar el somriure:—No hitenim amics, però aixòno vol dirquenopuguem demanar consellconsella qui coneixmoltbéla ciutat!Colette, Violet, Nicky i Paulinali vanfer unamiradaperplexa i vanexclamar a cor:—Qui?!!—AlshabitantsdeChicago, és clar!—vaexclamar alegrement Pamela,indicant el carrer,ple de gent.Illavors va preguntaraColette—:Què t’agradaria veure, Cocó?—Mmm... després detantes horestancades enunavió, m’agradariaestar a l’aire lliure —va191919un soMni fet realitat
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respondrelasevaamiga,divertida per aquelljocimprevist—. Peròtambé m’agradariaveurealguna ... No séper quèdecidir-me!—Entesos,germana:vaig ainvestigar!—vadir Pamela, somrient, i se’n va anar cap aunaparadetade HOTDOGS, on vaparlar unsminuts amb la parellaque la portava.Quanva tornar amb lesseves amigues, agita-vavictoriosament el mapade Chicago.un soMni fet realitathola! que hola! que em Podríeu em Podríeu ajudar?ajudar?És clar!És clar!






[image: background image]


—EstimadaCocó,tinc elplaer d’anunciar-te que,segons Mandyi Patrick,en aquestaciutat hihaun lloc idealper a tu: elMillenium Park!Iseguint les indicacions que li havien donatels venedors ambulants, les noies vanarribaraun PARCimmens situat entreelsgratacels ielllac Michigan: en aquell lloc,nosolaments’hipodia passejar enmig d’unsjardins enci-sadors, sinótambéadmirar-hi unes obresd’art úniques!Les Tea Sisters vandescobrir la cèlebreCloud Gate, unaesculturade color plataon s’emmirallen el celi el paisatge urbà, i queelshabitants deChicago anomenen «la mongeta».També vanadmirar l’originalCrown Fountain, amb uns sortidorsquebrollen de duestorresonesprojectenels ros-tresdelshabitants de Chicago, i l’espectacu-lar auditorial’airelliure onesfan con-certs isessions de cine a l’estiu.212121un soMni fet realitat
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això És la cloud gaTe!això És la cloud gaTe!sí que sembla sí que sembla una mongeTa... una mongeTa... 
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osTres! osTres! 
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Desprésdecaminarentremig de tantes obresque convertienelparcenuna autènticaga-leria d’art al’aire lliure,li va tocara Violetdemanar auna estudiantquepassejavaelseu gosset queelssuggerís la continuaciódelasevaoriginal visita.—Mmm, un lloc que agradi a unaamantdelsllibres... —re-flexionavalanoia—. Ah, sí!ElChicago CulturalCenter:laprimera biblioteca públicade la ciutat.I lesnoiestampocvantenircap decepció: el ChicagoCultural Centereraun edi-ficidemolts pisos onse ce-lebravenpre sen ta  cionsdellibresi actescultu-rals, i al’interior s’hipodia admirar unaenor-242424un soMni fet realitataneu al aneu al culTural cenTer! culTural cenTer! 
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mecúpuladecoradaamb vitralls decolors.—Quin lloc més meravellós! —vaexclamarViolet,desprésdela visita.—Aquesta excursió m’agradad’allò més —vadir Paulina—.Araa qui tocademanarconsellper a la pròximaetapa?Pamelavamirar elrellotge i va somriure.—Ja m’hopensava:és l’horade dinardinar...i emtoca a mi! Però nonecessitoquem’acon-sellin perquè...252525un soMni fet realitatJA SÉON HEM D’ANAR!
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Pamelano en teniacap dubte: per conèixer afonsunlloc no enshem de limitar a la desco-berta dels raconsmésbonicsi pintorescos,sinóque també caltastar elsseusplats típics!Per això, quan vahaverdedecidir ondina- rien, lanoia es va dirigirsenseva-cil·lar aun localonespogués degus-tar latípica PIZZAde Chicago.—Ostres!Nohaviavist maiunapiz-zacom aquesta! —va exclamar Nickyposantels ullsguenyos.—Perquè és una pizza espe-cial: és la Deep Dish pizza 26Deep Dish pizza
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